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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 459-2:2010) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 51 „Tsement ja ehituslubjad“, mille 
sekretariaati haldab NBN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või jõustumis-
teatega hiljemalt 2011. a märtsiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema kehtetuks 
tunnistatud hiljemalt 2011. a märtsiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguste subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument asendab standardit EN 459-2:2001. 

Võrreldes standardiga EN 459-2:2001 on tehtud järgmised muudatused: 

— CaO, MgO, CO2 (määratud kaalanalüüsiga), SO3 ja kuumutuskao keemiliste protseduuride kirjeldused; 

— vaba vee ja kasutatava lubja määramise protseduurid; 

— osakeste terasuuruse määramise meetodi kirjeldus; 

— tardumisaegade määramise kirjeldus; 

— survetugevuse määramise protseduur; 

— redaktsioonilised muudatused ja väiksemate vigade parandused. 

Standard EN 459 „Ehituslubi“ koosneb järgmistest osadest: 

— Osa 1: Määratlused, spetsifikatsioon ja vastavuskriteeriumid 

— Osa 2: Katsemeetodid 

— Osa 3: Vastavushindamine 

Füüsikaliste ja mehaaniliste omaduste katsetamise käsitlus selles standardis põhineb olemasolevatel EN 196 
sarja standarditel. sellesse Euroopa standardisse on kaasatud ehituslupjade keemiliste omaduste katse-
meetodid, mida on kirjeldatud standardis EN 12485. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, 
Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, 
Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

Selles Euroopa standardis on püütud kasutada võimalikult palju Euroopas standarditud meetodeid, aga kui see 
ei ole olnud võimalik, siis teisi sobivaid järeleproovitud meetodeid. 

Kui pole sätestatud teisiti, siis tuleks rakendada standardi ISO 2768-1:1989 tolerantsiklassi m (joonistel on 
antud viide „ISO 2768-m“). 

Kõik mõõtmed on antud millimeetrites. 
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1 KÄSITLUSALA 

Selles Euroopa standardis on kirjeldatud kõigi standardis EN 459-1:2010 hõlmatud ehituslupjade katse-
meetodeid. 

See Euroopa standard spetsifitseerib ehituslupjade keemilise analüüsi ja füüsikaliste omaduste määramise 
meetodid. 

Dokumendis kirjeldatakse põhimeetodeid ja teatud juhtudel ka alternatiivmeetodeid, mida võib lugeda 
ekvivalentseks. Lahkarvamuste korral tuleb kasutada ainult põhimeetodeid. 

Kõiki teisi meetodeid võib kasutada eeldusel, et nende ekvivalentsus on tõestatud kas kalibreerimise teel 
põhimeetodi suhtes või rahvusvaheliselt tunnustatud etalonmaterjali suhtes. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 196-1:2005. Methods of testing cement — Part 1: Determination of strength 

EN 196-3. Methods of testing cement — Part 3: Determination of setting times and soundness 

EN 196-7. Methods of testing cement — Part 7: Methods of taking and preparing samples of cement 

EN 459-1:2010. Building lime — Part 1: Definitions, specifications and conformity criteria 

EN 932-1. Tests for general properties of aggregates — Part 1: Methods for sampling 

EN ISO 6506-1:2005. Metallic materials — Brinell hardness test — Part 1: Test method (ISO 6506-1:2005) 

3 PROOVIDE VÕTMINE 

3.1 Üldist 

Proovid tuleb võtta nii nagu on spetsifitseeritud jaotistes 3.2 kuni 3.4, arvestades vajadust minimeerida niiskuse 
ja süsinikdioksiidi absorbtsiooni. Seega tuleb proove transportida ja säilitada õhutihedates anumates ja käidelda 
võimalikult kiiresti. 

3.2 Proovide võtmine pulbrilisest materjalist 

Proovid tuleb võtta standardi EN 196-7 kohaselt. 

3.3 Proovide võtmine granuleeritud materjalist 

Proovid tuleb võtta standardi EN 932-1 kohaselt. 

3.4 Proovide võtmine lubjataignast ja -piimast 

Üksikproovi suurus peab olema (10 ± 5) dm3. 

Lubjataignast ja -piimast proovide võtmisel tuleb osaproovid hoolikalt läbi segada. 
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